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

 is AMĒN, the “asseverative particle, truly, always with λέγω, beginning a solemn declaration but used only by Jesus (the idea being: I assure you that, I solemnly tell you) Mt 5:18, 26; 6:2, 5, 16; 8:10 and many other passages.”
  Then we have the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For,” followed by the first person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say: I say.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that Jesus is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative indirect object from second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the disciples.

“For truly I say to you”
 is the conjunction HOTI, which means “that” and is used here to introduce indirect discourse.  Then we have the nominative subject from the masculine plural adjective POLUS with the noun PROPHĒTĒS, meaning “many prophets.”  Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine plural adjective DIKAIOS, meaning “righteous men.”  Next we have the third person plural aorist active indicative of the verb EPITHUMEW, which means “to desire; to long for.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that many prophets and righteous men produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the aorist active infinitive of the verb EIDON, meaning “to see.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that many prophets and righteous men produced the action.


The infinitive is a complementary infinitive.

Next we have the accusative direct object from the neuter plural relative pronoun HOS, meaning “the things which” or simply “what.”  Then we have the second person plural present active indicative of the verb BLEPW, which means “to see: you are seeing.”


The present tense is a retroactive progressive present, which describes what began in the past and is continuing in the present.


The active voice indicates that the many unbelievers of Jesus’ generation are producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“that many prophets and righteous men desired to see the things which you are seeing,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the negative adverb OUK, meaning “not” plus the third person plural aorist active indicative of the verb EIDON, which means “to see.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that many prophets and righteous men produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Greek grammar does not require the addition of an obvious direct object, but English grammar does.  Thus we add the implied direct object “[them],” referring back to the neuter plural relative pronoun HOS = ‘the things which’.

“and did not see [them],”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the aorist active infinitive of the verb AKOUW, which means “to hear.”  The morphology is the same of the previous infinitive of the verb BLEPW.  Next we have the accusative direct object from the neuter plural relative pronoun HOS, meaning “the things which” or simply “what.”  Then we have the second person plural present active indicative of the verb AKOUW, which means “to hear: you are hearing.”  The morphology is the same as the previous verb BLEPW.  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and.”  Then we have the negative adverb OUK, meaning “not” plus the third person plural aorist active indicative of the verb AKOUW, which means “to hear.”  Greek grammar does not require the addition of an obvious direct object, but English grammar does.  Thus we add the implied direct object “[them],” referring back to the neuter plural relative pronoun HOS = ‘the things which’.

“and to hear the things which you are hearing, and did not hear [them].”
Mt 13:17 corrected translation
“For truly I say to you that many prophets and righteous men desired to see the things which you are seeing, and did not see [them], and to hear the things which you are hearing, and did not hear [them].”
Explanation:
1.  “For truly I say to you”

a.  The Lord continues with a solemn explanation of the fact that many prophets and righteous men of the past history of Israel desperately wanted to see and hear what the Jews of Jesus’ generation are seeing and hearing.  The emphatic word AMĒN comes from the Aramaic and dogmatically asserts that what is about to be said is the absolute truth.

b.  This phrase is used by Jesus often to establish an absolute fact and eternal truth.  When the disciples hear Him say this, they come to know that He is telling them something that is extremely important.  Now He says it directly to His enemies and the crowds.


c.  The word “you” is primarily directed at the disciples with the scribes and Pharisees and the crowds as the secondary audience.  Those who had ears to hear will hear.

2.  “that many prophets and righteous men desired to see the things which you are seeing,”

a.  Jesus continues by declaring that many (not all, for example Jonah) of the prophets of Israel and many of the righteous men (believers) desperately desired to see the coming of the Messiah in His first advent, the miracles of healing He was performing, that is, His person and ministry.


b.  Samuel, Isaiah, Elijah, Jeremiah and others are examples of the prophets that longed to see the advent and ministry of the Messiah.  Righteous men like Noah, Abraham, and David and others desired to see God incarnate.


c.  They didn’t want to see all the wondrous things that the Son of God would do, in order to be entertained by Him, but rather to see the grace and love that He bestowed on those who came to Him for help and mercy.  They wanted to see the grace and love of God provided for those in desperate need, in order to share in the joy of that person at their healing.  They wanted to rejoice with those who rejoice.  The Lord’s public ministry was awe inspiring, and these prophets and righteous men wanted to witness it and enjoy it with other like-minded believers.

3.  “and did not see [them],”

a.  In spite of the fact that these prophets and righteous men wanted, desired, longed to see the first advent of the Son of God, they did not get to see the things which the disciples were seeing.  Was this punishment of these Old Testament believers?  No, of course not.  Then why did God not let them take part in the first advent of Jesus?


b.  The answer lies in the resolution of the angelic conflict and timing of God.  The angelic conflict had to run its course before Jesus could come at the right/perfect time in history.  Rom 5:6, “So Christ, while we were still [spiritually] helpless, yet at the right time He died as a substitute for the godless ones.”  All the prophecies regarding the advent of the Christ and the salvation He would provide had to be fulfilled, and this could not happen until the exact right timing of God.  Satan could not be defeated at the Cross, unless the Lord was crucified at the exactly correct Passover in history.


c.  The things which the prophets and righteous men were not able to see in our Lord’s first advent they will see in abundance during His second advent; for all these men will be resurrected and enter into the kingdom of God and witness the removal of all disease as well as the restoration of perfect environment on the earth.  They will witness even greater works by the Son of God in His second advent than were ever performed in His first advent.

4.  “and to hear the things which you are hearing, and did not hear [them].”

a.  These prophets and righteous men also longed, desired, yearned to hear the teachings of God personally.  They knew that there was greater revelation of the word of God coming in the future and wanted to hear it.  Again, were they being punished?  No, not at all.


b.  Many things said during our Lord’s first advent were ‘mysteries’, that is, spiritual teachings that were not to be revealed until a certain point in the future.  Some things would not be understood until after the death and resurrection of Jesus.  Other things would not be understood until the advent of the Holy Spirit at Pentecost.  Some things will not be revealed until the Tribulation, and more things will not be revealed until the millennial reign of Christ.



(1)  Mk 4:11-12, “And He was saying to them, ‘To you the mystery regarding the kingdom of God has been given.  But to those outside [they] receive everything in parables, in order that, while seeing, they may see and not perceive, and while hearing, they may hear and not understand, that they might not turn around and it be forgiven them.’”



(2)  Lk 8:10, “Then He said, ‘To know the mysteries of the kingdom of God has been given to you, but to the rest [to know the mysteries of the kingdom of God is given] in parables, in order that seeing, they might not see, and hearing, they might not understand.’”



(3)  1 Cor 4:1, “A person must consider us in this manner, as servants of Christ and administrators of the mysteries of God.”



(4)  1 Cor 13:2, “And if I have the spiritual gift of prophecy and I know all the mysteries; that is, all knowledge; and if I have all faith, so that I could remove mountains from one place to another place, but I do not have unconditional love, I am nothing.”



(5)  Rom 11:25, “Now brethren, I do not wish you to be ignorant of this mystery, in order that you stop being wise in your own estimation, that hardening in part has happened to Israel until which time the fullness of the Gentiles has come in.”



(6)  Rom 16:25-26a, “Now to Him who is able to strengthen you according to my gospel and proclamation about Jesus Christ, according to the revelation of the mystery, which has been concealed during the eternal ages, but now is revealed through even the prophetic Scriptures…”



(7)  1 Cor 2:7, “But we keep on communicating God’s wisdom as a mystery, the hidden [wisdom], which God decided upon before the dispensations for our glory,”



(8)  1 Cor 15:51, “Pay attention, I tell you a mystery; we will not all sleep, however we will all be changed,”



(9)  Eph 1:9-10, “having revealed to us the mystery of His will according to His good intention, which He planned in Him for the purpose of the administration [orderly plan and arrangement of events] of the fullness of times, to unite under one head everyone in Christ, those in heaven and those on earth in Him;”



(10)  Eph 3:3-9, “that as a result of revelation, this mystery was made known to me, just as I have written to you briefly, with reference to which, as a result of the public reading, you ought to be able to understand my insight concerning the mystery about Christ,

which [mystery] in other generations was not made known to the sons of mankind, with the result that it has now been revealed to His holy apostles and prophets by the agency of the Spirit, that the Gentiles are fellow-heirs and fellow-members of the same body and fellow-sharers of the promise in Christ Jesus by means of the gospel, for the purpose of which I have become a courier according to the gift from God’s grace, which was given to me on the basis of the operation of His power, to me, the very least of all the saints, this grace has been given, to proclaim to the Gentiles the fathomless wealth of Christ; that is, to enlighten all what [is] the plan of the mystery, which has been kept secret from the ages by the agency of the God who created all things,”



(11)  Eph 5:32, “This mystery [that we are members of His body] is of great importance.  Now I am speaking with reference to Christ and the Church.”



(12)  Eph 6:19, “and for me, that the message may be given to me when I open my mouth, so that I might make known with confidence the gospel’s mystery,”



(13)  Col 1:25-27, “on behalf of which I myself have become a servant according to the divine office which has been given to me for your benefit to complete the word of God, the mystery which has been hidden from eternity past and from the generations—but now is being revealed for the benefit of His saints, to whom God desired to make known what is the wealth of glory with reference to this mystery among the Gentiles, which is Christ in you, the confidence of glory.”



(14)  2 Thes 2:7, “For this mystery of lawlessness is already at work.  [But it is] only [a mystery] until the One who now restrains is removed from the midst,”



(15)  1 Tim 3:16, “And so, admittedly, important is the mystery with reference to the spiritual life:


[The One (Jesus Christ)] who became visible by means of the flesh;

Who was vindicated by agency of the Spirit;

Who was watched by angels;
Who was proclaimed among the nations;

Who was believed on in the world;


Who was taken up in glory.”


(16)  Rev 10:7, “but in the days of the sound of the seventh angel, when he will sound his trumpet, then the mystery of God has been brought to completion, just as He proclaimed the good news to His own servants the prophets.”

5.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus’ disciples heard the same truths as the national leaders, but their response was entirely different.  The disciples saw and believed; the leaders saw and rejected.  Since the leaders turned from the light they had been given, God gave them no additional light.”


b.  “Even the men of God in the Old Testament period (prophets and righteous men, as opposed to those who refused the prophets’ message) did not share the privilege of seeing what you see.  Jesus thus claims again that in His ministry the time of fulfilment of the hopes of Israel has come.”


c.  “Jesus’ followers are indeed privileged because they are living in the age of the fulfillment of the Old Testament promises that even the greatest of God’s faithful people of old longed to see (compare especially Heb 11:39–40; 1 Pet 1:10–12).”


d.  “For introduces a reason for this blessedness, namely that what they are seeing and hearing is that to which prophecy has been pointing throughout the centuries.  Many of God’s great ones would have liked to have taken part in the events then taking place; the disciples should be mindful of their very great privilege. Prophets are the great prophetic figures of the Old Testament.  They are the mouthpieces of God here on earth, and they speak words that can be relied on.  With the prophets are linked righteous men.  These are people who lacked the prophetic gift, but who nevertheless served God well in their generation.  Such giants of faith from of old would have liked to see and hear what the disciples see and hear, but did not attain that blessing.  Jesus is saying that His mission in the world is the culmination of the purpose of God made clear in prophecies from of old.  The servants of God in olden times may have looked for these days and desired to be involved in them.  But that was not their privilege.  Let the disciples accordingly appreciate what God is doing before their very eyes.”
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